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opmærksom paa, naar de for deres Vedkommende 
anse det for at være tjenligt at komme ind paa 
denne Overenskomstens gjensidige Jndrømmelses 
Vei, om det saa dog ikke vilde være det Hen- 
figtsmæssigste, først at enes om Foranstaltnin- 
gerne og saa derefter om Tilveiebringelsen af 
Pengene. Ellers turde Resultatet let blive dette, 
at det, man fik, var Skatten eller i alt Fald An- 
erkjendelsen as Skatten i Principetz og det, mans 
ikke fik, var Forsvarssoranstaltningerne 

Andræ:  Jeg havde haabet ikke oftere at 
være tvungen til at tage Ordet i nærværende Sag. 
Naar jeg en enkelt Gang udtaler mig, pleier jeg 
at gjøre det efter modent Overlæg og at sige, 
hvad jeg vil sige og at sige det saaledes, at det 
maa forstaas af dem, der ville forstaa det, natur- 
ligvis forudsat, at de kunne det. Jeg ønsker der- 
for i Reglen ikke at komme med senere Forkla- 
mager, Kommentarer og Tillæg ; men en Undtagelse 
skylder jeg dog at gjøre lige over for den HM- 
ærede Conseilspræsident. At den høitærede Con- 
seilspræsident ikke kunde være særlig tilfredsstillet 
ved mit Foredrag, var mig jo ikke noget Overra- 
skende; jeg var beredt paa, at Conseilsprwsidenten 
vilde forsøge saa godt som muligt at udtale sig 
derimod, og jeg skulde ogsaa ganske taalmodigt og ! 
uoen nogen Klage fra min Side have baaret en 
hel Del Bebreidelser; men det forekommer mig 
dog, at den høitærede Conseilsproesident gik noget 
videre, end det egentlig er passende. Det fore- 
kommer mig, at der er en vis Slags Vaaben, som 

« man ikke let bør anvende. At angribe Nogen 
med den Sort Udtryk, der jo have en stor Kurs 
i visse Kreds, at man skal ikke ,,irritere Fjenden-C 
ar man »nre vil gjøre noget for Forsvaret« ; at 
anerkjende den aabne Udtalelse, at det overhovedet 
er Meningen ,,slet ikke at ville gjøre nogetsomhelst 
for Forsvaret-C 홢홢홢 det kan jo vel tilveiebringe en 
øieblikkelig Tilfredsstillelse, men det forekommer 
mig ikke, at det er ganske rigtigt at komme med 
den Art Yttringer i denne Sag og allermindst; 
lige over for mig. Det er nu saa heldigt, at jeg; 
jo endogsaa har faaet en Anerkjendelse Den! 
meget ærede Krigsminister fremhævede 홢 jeg for- 
modet, at det var for at gjøre mig en Fornøjelse, 
en Glæde 홢홢홢, at jeg havde været i den Stilling 
at gjøre noget mere for Forsvarsvæsenet end det 
maaske falder i Ministeriets Lod at gjøre, idet det 
er mig, som væsentlig har bragt den Sag i Be- 
vægelse at sikkre Kjobenhavn mod Angreb fra Sø- 
siden. J a ,  det er ganske rigtigt, og at jeg ogsaa 
som Finantsminister havde en varm Interesse for, 
at alle de Overveielser foretoges og bleve satte 
igang, som vare nødvendige, for at man kunde 
komme til en afgjørende Opfattelse af, 홢hvorledes 
Riget dengang burde forsvares, regner jeg mig til 
Ære. Jeg tror derfor, at jeg kan lade disse Be- 
breidelser ligge ganske roligt og blot gjøre op- 
mcerkfom paa, hvor mindre heldige de have været 

i N 
ved nærværende Leilighed. Skulde vi tale om, 
hvem der ikke vil forsvare Riget, da tror jeg man 
kunde vende Vaabnet mod dem, der ville opgive 
de to Trediedele af Landet uden at markere selv 
det mistede Terrain Jeg skal nu vende mig mere 
til den Side as Sagen, der ligger naturligst for 
min Betragtning og sandsynligvis ogsaa for den 
ærede Conseilssircesideiits i hans Egenskab af Fi- 
nantsministerz og jeg skal blot med Hensyn til den 
første Side af Sagen tilføie, at der er Intet, jeg 
hellere ønsker, end i fuld Overensstemmelse med den 
høitærede Conseilsptwsidetit at kunne se Klogskab 
og Besindighed være raadende med Hensyn til Le- 
delsen af vort Lands Politik og Forsvar; kun be- 
klager jeg, at jeg undertiden ikke kan blive denne 
Klogskab vaer, og det har jeg tit: kunnet ved 
Foreloeggelseti af nærværende Plan. Hvad nu an- 
gaar den finantsielle Side as Sagen, udtalte den 
høitærede Conseilsprcesideiit og Finantsminister sin 
Forbauselse over, at jeg, der dog maa forudsættes 
at vcere ret godt bekjendt med de finantsielle For- 
hold, havde fundet det uoverkommeligh at et saadant 
Verset) as 80홢홢100 Xlltillioner Kroner kunde ud- 
redes sor at dække de omhandlede Udgifter. 
Uoverkommeligt i fysisk Forstand kunde naturligvis 
ikke være Meningen fra min Side; thi det veed jeg 
jo meget vel, at, om vi ikke havde Pengene paa 
forskjellig Maade realisable i vore Kasser og i vore 
Papirer, saa have vi Kredit, som under vore For- 
hold nu meget vel kunde lade sig anvende. Det 
var altsaa ikke paa den Maade, jeg mente det var 
uoverlommeligtz men ganske rigtigt mente jeg, at 
det var uoverkommeligy naar man tog Hensyn til 
en desindig og klog Finantsbestyrelse Det var, 
mente den høitærede Finantsministen besynderligt 
ved en Sag som denne at tale om Rente. Nei, 
det kan jeg aldeles ikke finde. Den eneste Maade, 
hvorpaa man vil kunne reducere Størrelsen af Ka- 
pitaler til en aarlig Byrde, er dog at sige, hvad 
Kapitalen repræsenterer i aarlig Udgift. Hvis vi 
nu for Exempel var i det Tilfælde at maatte er- 
hverve os de her omhandlede Goder gjennem et 
Laan as 80홢홢100 Millioner, saa gad jeg dog 
vidst, om vi ikke hvert Aar som Følge deraf maatte 
betale de 4홢홢5 Millioner som Rente. I  det 
Tilfælde altsaa, at vi ved et Laan skaffede os de 
80홢홢100 Millioner, saa tror jeg dog, det er 
utvivlsomt, ogsaa for den ærede Finantsministerz 
at det, oversat paa godt Dansk, vilde være det 
Samme, som at vi hvert Aar kom til at betale 
4홢홢5 Millioner Kroner. Det er altsaa det, vi 
hvert Aar havde at gjøre, for at en saadan For- 
anstaltning kunde blive gjennemfvrtz vi vilde hvert 
Aar, ikke i noget enkelt Aar, men til evige Tider, 
for saa vidt som vi ikke paa en eller anden Maade 
skaffede Kapitaleir afdraget, være situerede saaledes, 
at vi maatte betale denne Rente af 4홢홢5 Mil- 
lioner Kroner. Det forandret nu ikke det aller- 
ringeste, hvis vi istedensor at laane disse Penge 
gaar hen og tager vore Papirer, der ligge i Kas- 


